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א1 וְיָצָ֥
Dan–keluar
H3318

טֶר חֹ֖
tunas
H2415

מִגֵּ֣זַע
dari–tunggul
H1503

י יִשָׁ֑
Isai
H3448

וְנֵצֶ֖ר
dan–ranting
H5342

יו מִשָּׁרָשָׁ֥
dari–akar-akarnya
H8328

ה׃ יִפְרֶֽ
berbuah
H6509

Suatu tunas akan keluar dari tunggul Isai, dan taruk yang akan tumbuh dari pangkalnya akan berbuah.

וְנָחָ֥ה2
Dan–hinggap
H5117

עָלָ֖יו
atasnya

ר֣וּחַ
Roh
H7307

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

ר֧וּחַ
Roh
H7307

חָכְמָה֣
hikmat
H2451

וּבִינָ֗ה
dan–pengertian
H0998

ר֤וּחַ
Roh
H7307

עֵצָה֙
nasihat
H6098

ה וּגְבוּרָ֔
dan–keperkasaan
H1369

ר֥וּחַ
Roh
H7307

עַת דַּ֖
pengetahuan
H1847

וְיִרְאַ֥ת
dan–takut–akan
H3374

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Roh TUHAN akan ada padanya, roh hikmat dan pengertian, roh nasihat dan keperkasaan, roh pengenalan dan 
takut akan TUHAN;

וַהֲרִיח֖ו3ֹ
Dan–kesukaannya
H7306

בְּיִרְאַת֣
dalam–takut–akan
H3374

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

לְמַרְאֵ֤ה
menurut–penglihatan
H4758

֙ עֵינָיו
matanya

יִשְׁפּ֔וֹט
dia–menghakimi
H8199

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

ע לְמִשְׁמַ֥
menurut–pendengaran
H4926

אָזְנָי֖ו
telinganya
H0241

יחַ׃ יוֹכִֽ
dia–memutuskan
H3198

ya, kesenangannya ialah takut akan TUHAN. Ia tidak akan menghakimi dengan sekilas pandang saja atau 
menjatuhkan keputusan menurut kata orang.

וְשָׁפַ֤ט4
Dan–dia–menghakimi
H8199

בְּצֶדֶ֙ק֙
dengan–keadilan
H6664

ים דַּלִּ֔
orang–lemah
H1800

יחַ וְהוֹכִ֥
dan–memutuskan
H3198

בְּמִישׁ֖וֹר
dengan–kejujuran
H4334

לְעַנְוֵי־
bagi–orang–rendah–hati–
H6035

אָרֶ֑ץ
bumi
H0776

כָּה־ וְהִֽ
dan–memukul–
H5221

אֶרֶ֙ץ֙
bumi
H0776

בֶט בְּשֵׁ֣
dengan–tongkat
H7626

יו פִּ֔
mulutnya
H6310

וּבְר֥וּחַ
dan–dengan–nafas
H7307

יו שְׂפָתָ֖
bibirnya
H8193

ית יָמִ֥
dia–mematikan
H4191

ׁע׃ רָשָֽ
orang–jahat
H7563

Tetapi ia akan menghakimi orang-orang lemah dengan keadilan, dan akan menjatuhkan keputusan terhadap 
orang-orang yang tertindas di negeri dengan kejujuran; ia akan menghajar bumi dengan perkataannya seperti 
dengan tongkat, dan dengan nafas mulutnya ia akan membunuh orang fasik.

יָה5 וְהָ֥
Dan–menjadi
H1961

דֶק צֶ֖
keadilan
H6664

אֵז֣וֹר
ikat–pinggang
H0232

מָתְנָי֑ו
pinggangnya
H4975

וְהָאֱמוּנָה֖
dan–kesetiaan
H0530

אֵז֥וֹר
ikat–pinggang
H0232

יו׃ חֲלָצָֽ
pinggulnya
H2504

Ia tidak akan menyimpang dari kebenaran dan kesetiaan, seperti ikat pinggang tetap terikat pada pinggang.
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וְגָר6֤
Dan–tinggal

זְאֵב֙
serigala
H2061

עִם־
dengan–

בֶשׂ כֶּ֔
domba
H3532

וְנָמֵ֖ר
dan–macan–tutul
H5246

עִם־
dengan–

י גְּדִ֣
anak–kambing
H1423

ץ יִרְבָּ֑
berbaring
H7257

גֶל וְעֵ֨
dan–anak–lembu
H5695

יר וּכְפִ֤
dan–singa–muda

וּמְרִיא֙
dan–ternak–gemuk
H4806

ו יַחְדָּ֔
bersama-sama

וְנַעַ֥ר
dan–anak–kecil
H5288

ן קָטֹ֖
kecil

ג נֹהֵ֥
menuntun

ם׃ בָּֽ
mereka

Serigala akan tinggal bersama domba dan macan tutul akan berbaring di samping kambing. Anak lembu dan 
anak singa akan makan rumput bersama-sama, dan seorang anak kecil akan menggiringnya.

וּפָרָ֤ה7
Dan–lembu
H6510

וָדֹב֙
dan–beruang
H1677

ינָה תִּרְעֶ֔
merumput

ו יַחְדָּ֖
bersama-sama

יִרְבְּצ֣וּ
berbaring
H7257

יַלְדֵיהֶן֑
anak-anak–mereka
H3206

וְאַרְיֵה֖
dan–singa

ר כַּבָּקָ֥
seperti–lembu
H1241

אכַל־ ֹֽ י
makan–
H0398

בֶן׃ תֶּֽ
jerami
H8401

Lembu dan beruang akan sama-sama makan rumput dan anaknya akan sama-sama berbaring, sedang singa 
akan makan jerami seperti lembu.

ע8 ׁעֲשַׁ֥ וְשִֽ
Dan–bermain

יוֹנֵק֖
bayi–yang–menyusu
H3243

עַל־
di–atas–

חֻר֣
lubang
H2352

תֶן פָּ֑
ular–berbisa
H6620

֙ וְעַל
dan–di–atas

מְאוּרַ֣ת
sarang
H3975

י צִפְעוֹנִ֔
ular–beludak

גָּמ֖וּל
anak–yang–disapih
H1580

יָד֥וֹ
tangannya
H3027

ה׃ הָדָֽ
menjulurkan
H1911

Anak yang menyusu akan bermain-main dekat liang ular tedung dan anak yang cerai susu akan mengulurkan 
tangannya ke sarang ular beludak.

א־9 ֹֽ ל
Tidak–
H3808

עוּ יָרֵ֥
mereka–menyakiti

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יתוּ יַשְׁחִ֖
mereka–merusak
H7843

בְּכָל־
di–seluruh–
H3605

הַר֣
gunung
H2022

י קָדְשִׁ֑
kesucian-Ku
H6944

י־ כִּֽ
karena–

מָלְאָה֣
penuh
H4390

רֶץ הָאָ֗
–bumi
H0776

דֵּעָה֙
pengenalan–akan
H1844

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

יִם כַּמַּ֖
seperti–air
H4325

לַיָּ֥ם
–laut
H3220

ים׃ מְכַסִּֽ
menutupi
H3680

פ
—

Tidak ada yang akan berbuat jahat atau yang berlaku busuk di seluruh gunung-Ku yang kudus, sebab seluruh 
bumi penuh dengan pengenalan akan TUHAN, seperti air laut yang menutupi dasarnya.

וְהָיָה10֙
Dan–terjadi
H1961

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֔וּא
itu
H1931

רֶשׁ שֹׁ֣
akar
H8328

י יִשַׁ֗
Isai
H3448

ר אֲשֶׁ֤
yang

עֹמֵד֙
berdiri
H5975

לְנֵס֣
sebagai–panji-panji
H5251

ים עַמִּ֔
bangsa-bangsa

אֵלָ֖יו
kepadanya
H0413

גּוֹיִם֣
bangsa-bangsa

שׁוּ יִדְרֹ֑
mencari
H1875

ה וְהָיְתָ֥
dan–menjadi
H1961

מְנֻחָת֖וֹ
perhentiannya
H4496

כָּבֽוֹד׃
kemuliaan
H3519

פ
—

Maka pada waktu itu taruk dari pangkal Isai akan berdiri sebagai panji-panji bagi bangsa-bangsa; dia akan dicari 
oleh suku-suku bangsa dan tempat kediamannya akan menjadi mulia.
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׀וְהָיָה֣ 11
Dan–terjadi
H1961

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

יף יוֹסִ֨
menambahkan
H3254

׀אֲדֹנָי֤ 
Tuhan
H0136

שֵׁנִית֙
kedua–kalinya
H8145

יָד֔וֹ
tangan-Nya
H3027

לִקְנ֖וֹת
untuk–menebus
H7069

אֶת־
–
H0853

שְׁאָר֣
sisa
H7605

עַמּ֑וֹ
umat-Nya

ר אֲשֶׁ֣
yang

יִשָּׁאֵר֩
tersisa
H7604

מֵאַשּׁ֨וּר
dari–Asyur
H0804

יִם וּמִמִּצְרַ֜
dan–dari–Mesir
H4714

וּמִפַּתְר֣וֹס
dan–dari–Patros
H6624

וּמִכּ֗וּשׁ
dan–dari–Kush

וּמֵעֵילָם֤
dan–dari–Elam

וּמִשִּׁנְעָר֙
dan–dari–Sinear
H8152

ת וּמֵחֲ֣מָ֔
dan–dari–Hamat
H2574

וּמֵאִיֵּ֖י
dan–dari–pulau-pulau
H0339

ם׃ הַיָּֽ
–laut
H3220

Pada waktu itu Tuhan akan mengangkat pula tangan-Nya untuk menebus sisa-sisa umat-Nya yang tertinggal di 
Asyur dan di Mesir, di Patros, di Etiopia dan di Elam, di Sinear, di Hamat dan di pulau-pulau di laut.

א12 וְנָשָׂ֥
Dan–mengangkat
H5375

נֵס֙
panji-panji
H5251

לַגּוֹיִ֔ם
bagi–bangsa-bangsa

ף וְאָסַ֖
dan–mengumpulkan
H0622

נִדְחֵי֣
orang–buangan

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

וּנְפֻצ֤וֹת
dan–yang–tercerai-berai

יְהוּדָה֙
Yehuda
H3063

ץ יְקַבֵּ֔
Dia–kumpulkan
H6908

ע מֵאַרְבַּ֖
dari–empat
H0702

כַּנְפ֥וֹת
penjuru
H3671

רֶץ׃ הָאָֽ
–bumi
H0776

Ia akan menaikkan suatu panji-panji bagi bangsa-bangsa, akan mengumpulkan orang-orang Israel yang 
terbuang, dan akan menghimpunkan orang-orang Yehuda yang terserak dari keempat penjuru bumi.

וְסָרָ֙ה13֙
Dan–menyingkir
H5493

קִנְאַת֣
kecemburuan
H7068

יִם אֶפְרַ֔
Efraim
H0669

י וְצֹרְרֵ֥
dan–musuh-musuh

ה יְהוּדָ֖
Yehuda
H3063

יִכָּרֵ֑תוּ
dilenyapkan
H3772

אֶפְרַיִ֙ם֙
Efraim
H0669

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יְקַנֵּ֣א
cemburu
H7065

אֶת־
–
H0853

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

ה יהוּדָ֖ וִֽ
dan–Yehuda
H3063

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

ר יָצֹ֥
memusuhi

אֶת־
–
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
Efraim
H0669

Kecemburuan Efraim akan berlalu, dan yang menyesakkan Yehuda akan lenyap. Efraim tidak akan cemburu lagi 
kepada Yehuda, dan Yehuda tidak akan menyesakkan Efraim lagi.

וְעָפ֨ו14ּ
Dan–terbang

בְכָתֵ֤ף
ke–lereng
H3802

פְּלִשְׁתִּים֙
Filistin
H6430

מָּה יָ֔
ke–barat
H3220

ו יַחְדָּ֖
bersama-sama

זּוּ יָבֹ֣
mereka–menjarah
H0962

אֶת־
–
H0853

בְּנֵי־
anak-anak–

דֶם קֶ֑
timur

אֱד֤וֹם
Edom
H0123

וּמוֹאָב֙
dan–Moab
H4124

מִשְׁל֣וֹח  
pengulurkan

ם יָדָ֔
tangan–mereka
H3027

וּבְנֵי֥
dan–anak-anak

עַמּ֖וֹן
Amon
H5983

ם׃ מִשְׁמַעְתָּֽ
ketaatan–mereka
H4928

Tetapi mereka akan terbang ke barat, ke atas lereng gunung Filistin, bersama-sama mereka akan menjarah bani 
Timur; mereka akan merampas Edom dan Moab, dan orang Amon akan patuh kepada mereka.
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ים15 וְהֶחֱרִ֣
Dan–mengeringkan

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

אֵת֚
–
H0853

לְשׁ֣וֹן
lidah
H3956

יָם־
laut–
H3220

יִם מִצְרַ֔
Mesir
H4714

וְהֵנִ֥יף
dan–mengayunkan

יָד֛וֹ
tangan-Nya
H3027

עַל־
atas–

הַנָּהָ֖ר
–sungai
H5104

בַּעְיָם֣
dengan–panasnya

רוּח֑וֹ
angin-Nya
H7307

֙ וְהִכָּה֙וּ
dan–memukul
H5221

לְשִׁבְעָה֣
menjadi–tujuh
H7651

ים נְחָלִ֔
sungai-sungai

יךְ וְהִדְרִ֖
dan–membuat–orang–berjalan
H1869

ים׃ בַּנְּעָלִֽ
dengan–sandal
H5275

TUHAN akan mengeringkan teluk Mesir dengan nafas-Nya yang menghanguskan, serta mengacungkan tangan-
Nya terhadap sungai Efrat dan memukulnya pecah menjadi tujuh batang air, sehingga orang dapat melaluinya 
dengan berkasut.

וְהָיְתָ֣ה16
Dan–ada
H1961

ה מְסִלָּ֔
jalan–raya
H4546

לִשְׁאָר֣
bagi–sisa
H7605

עַמּ֔וֹ
umat-Nya

ר אֲשֶׁ֥
yang

יִשָּׁאֵ֖ר
tersisa
H7604

אַשּׁ֑וּר מֵֽ
dari–Asyur
H0804

ר כַּאֲשֶׁ֤
seperti

יְתָה֙ הָֽ
ada
H1961

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
bagi–Israel
H3478

בְּי֥וֹם
pada–hari
H3117

עֲלֹת֖וֹ
dia–naik
H5927

רֶץ מֵאֶ֥
dari–tanah
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Mesir
H4714

Maka akan ada jalan raya bagi sisa-sisa umat-Nya yang tertinggal di Asyur, seperti yang telah ada untuk Israel 
dahulu, pada waktu mereka keluar dari tanah Mesir.
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